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Chapter 2

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

י1 וַיְהִ֥
E–foi
H1961

דְבַר־
palavra–de
H1697

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אֵלַ֥י
a–mim
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

E veiu a mim a palavra do Senhor, dizendo:

הָלֹ֡ך2ְ
Vai
H1980

֩ רָאתָ וְקָֽ
e–clama
H7121

י בְאָזְנֵ֨
aos–ouvidos–de
H0241

ם יְרוּשָׁלִַ֜
Yerushalayim
H3389

ר לֵאמֹ֗
dizendo
H0559

כֹּ֚ה
Assim
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

זָכַרְ֤תִּי
Lembrei–me
H2142

לָךְ֙
de–ti

חֶסֶ֣ד
bondade–de

יִךְ נְעוּרַ֔
tua–juventude

אַהֲבַ֖ת
amor–de
H0160

כְּלוּלֹתָ֑יִךְ
teus–desposórios
H3623

ךְ לֶכְתֵּ֤
teu–andar
H3212

֙ אַחֲרַי
após–mim

ר בַּמִּדְבָּ֔
no–deserto

רֶץ בְּאֶ֖
em–terra
H0776

א ֹ֥ ל
não
H3808

ה׃ זְרוּעָֽ
semeada
H2232

Vae, e clama aos ouvidos de Jerusalem, dizendo: Assim diz o Senhor: Lembro-me de ti, da beneficencia da tua 
mocidade, e do amor dos teus desposorios, quando andavas após mim no deserto, n'uma terra que se não 
semeava.

דֶש3ׁ קֹ֤
Santo
H6944

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisrael
H3478

לַיהוָ֔ה
para–YHWH
H3068

ית רֵאשִׁ֖
primícias–de
H7225

ה   תְּבוּאָתֹ֑
sua–colheita
H8393

כָּל־
todos
H3605

אֹכְלָי֣ו
que–comem–dele
H0398

מוּ יֶאְשָׁ֔
serão–culpados
H0816

רָעָה֛
mal

א ֹ֥ תָּב
virá
H0935

אֲלֵיהֶ֖ם
sobre–eles
H0413

נְאֻם־
oráculo–de
H5002

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

פ
¶

Então Israel era sanctidade para o Senhor, e as primicias da sua novidade: todos os que comiam eram tidos por 
culpados; o mal vinha sobre elles, diz o Senhor.

שִׁמְע֥ו4ּ
Ouvi
H8085

דְבַר־
palavra–de
H1697

יְהוָה֖
YHWH
H3068

ית בֵּ֣
casa–de

ב יַעֲקֹ֑
Yaaqov
H3290

ל־ וְכָֽ
e–todas
H3605

מִשְׁפְּח֖וֹת
famílias–de
H4940

ית בֵּ֥
casa–de

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisrael
H3478

Ouvi a palavra do Senhor, ó casa de Jacob, e todas as familias da casa de Israel:

ה 5 ׀כֹּ֣
Assim
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֗ה
YHWH
H3068

מַה־
Que
H4100

מָּצְא֨וּ
acharam
H4672

אֲבוֹתֵיכֶ֥ם
vossos–pais
H0001

֙ בִּי
em–mim

וֶל עָ֔
injustiça

י כִּ֥
que

רָחֲק֖וּ
afastaram–se
H7368

מֵעָלָי֑
de–sobre–mim

לְכ֛וּ וַיֵּֽ
e–andaram
H3212

י אַחֲרֵ֥
após

בֶל הַהֶ֖
a–vaidade
H1892

לוּ׃ וַיֶּהְבָּֽ
e–tornaram–se–vãos
H1891

Assim diz o Senhor: Que injustiça acharam vossos paes em mim, para se alongarem de mim, e se foram após a 
vaidade, e se tornaram levianos?
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א6 ֹ֣ וְל
E–não
H3808

אָמְר֔וּ
disseram
H0559

אַיֵּ֣ה
Onde
H0346

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

הַמַּעֲלֶ֥ה
o–que–fez–subir
H5927

נוּ אֹתָ֖
(a)–nós
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
da–terra–de
H0776

מִצְרָ֑יִם
Mitsrayim
H4714

יךְ הַמּוֹלִ֨
o–que–fez–andar
H3212

נוּ אֹתָ֜
(a)–nós
H0853

ר בַּמִּדְבָּ֗
no–deserto

רֶץ בְּאֶ֨
em–terra–de
H0776

עֲרָבָ֤ה
estepe
H6160

וְשׁוּחָה֙
e–fossos
H7745

בְּאֶרֶ֙ץ֙
em–terra–de
H0776

צִיָּ֣ה
secura
H6723

וֶת וְצַלְמָ֔
e–sombra–de–morte
H6757

רֶץ בְּאֶ֗
em–terra
H0776

א־ ֹֽ ל
não
H3808

עָבַ֤ר
passou

בָּהּ֙
por–ela

ישׁ אִ֔
homem
H0376

א־ ֹֽ וְל
e–não
H3808

ב יָשַׁ֥
habitou
H3427

ם אָדָ֖
humano
H0120

ׁם׃ שָֽ
ali
H8033

E não disseram: Onde está o Senhor, que nos fez subir da terra do Egypto? que nos guiou pelo deserto, por uma 
terra de charnecas, e de covas, por uma terra de sequidão e sombra de morte, por uma terra pela qual ninguem 
passava, e homem nenhum morava n'ella?

יא7 וָאָבִ֤
E–trouxe–vos
H0935

אֶתְכֶם֙
(a)–vós
H0853

אֶל־
a
H0413

אֶרֶ֣ץ
terra–de
H0776

ל הַכַּרְמֶ֔
o–pomar
H3759

ל לֶאֱכֹ֥
para–comer
H0398

פִּרְיָהּ֖
seu–fruto
H6529

וְטוּבָהּ֑
e–seu–bem
H2898

֙ אוּ וַתָּבֹ֨
E–viestes
H0935

וַתְּטַמְּא֣וּ
e–contaminastes

אֶת־
(a)
H0853

י אַרְצִ֔
minha–terra
H0776

י וְנַחֲלָתִ֥
e–minha–herança
H5159

ם שַׂמְתֶּ֖
fizestes

ה׃ לְתוֹעֵבָֽ
abominação
H8441

E eu vos introduzi n'uma terra fertil, para comerdes o seu fructo e o seu bem; mas quando entrastes n'ella 
contaminastes a minha terra, e da minha herança fizestes uma abominação.

ים8 הַכֹּהֲנִ֗
Os–sacerdotes
H3548

א ֹ֤ ל
não
H3808

֙ מְרוּ אָֽ
disseram
H0559

אַיֵּ֣ה
Onde
H0346

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

י וְתֹפְשֵׂ֤
e–os–que–manejam
H8610

הַתּוֹרָה֙
a–lei
H8451

א ֹ֣ ל
não
H3808

יְדָע֔וּנִי
conheceram–me
H3045

ים וְהָרֹעִ֖
e–os–pastores

שְׁעוּ פָּ֣
transgrediram
H6586

י בִ֑
contra–mim

וְהַנְּבִיאִים֙
e–os–profetas
H5030

נִבְּא֣וּ
profetizaram
H5012

עַל בַבַּ֔
por–Baal

י וְאַחֲרֵ֥
e–após

א־ ֹֽ ל
não
H3808

לוּ יוֹעִ֖
que–aproveitam
H3276

כוּ׃ הָלָֽ
andaram
H1980

Os sacerdotes não disseram: Onde está o Senhor? E os que tratavam da lei não me conheciam, e os pastores 
prevaricavam contra mim, e os prophetas prophetizavam por Baal, e andavam após o que de nada aproveita.

ן9 לָכֵ֗
Portanto

ד עֹ֛
ainda
H5750

יב אָרִ֥
contenderei
H7378

אִתְּכֶ֖ם
convosco
H0854

נְאֻם־
oráculo–de
H5002

יְהוָה֑
YHWH
H3068

וְאֶת־
e–com
H0854

בְּנֵי֥
filhos–de

בְנֵיכֶ֖ם
vossos–filhos

יב׃ אָרִֽ
contenderei
H7378

Portanto ainda contenderei comvosco, diz o Senhor; e até com os filhos de vossos filhos contenderei.

י10 כִּ֣
Porque

עִבְר֞וּ
passai

אִיֵּ֤י
ilhas–de
H0339

כִתִּיִּים֙
Kittim
H3794

וּרְא֔וּ
e–vede
H7200

וְקֵדָ֛ר
e–a–Qedar
H6938

שִׁלְח֥וּ
enviai
H7971

תְבּוֹנְנ֖וּ וְהִֽ
e–considerai
H0995

ד מְאֹ֑
muito
H3966

וּרְא֕וּ
e–vede
H7200

ן הֵ֥
se
H2005

ה הָיְתָ֖
houve
H1961

את׃ ֹֽ כָּז
como–isto
H2063

Porque, passae ás ilhas de Chittim, e vêde; e enviae a Kedar, e attentae bem, e vêde se succedeu coisa similhante.
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יר11 הַהֵימִ֥
Trocou
H4171

֙ גּוֹי
nação

ים אֱלֹהִ֔
deuses
H0430

מָּה וְהֵ֖
e–eles
H1992

א ֹ֣ ל
não
H3808

ים אֱלֹהִ֑
deuses
H0430

י וְעַמִּ֛
E–meu–povo

יר הֵמִ֥
trocou
H4171

כְּבוֹד֖וֹ
sua–glória
H3519

בְּל֥וֹא
pelo–que–não
H3808

יל׃ יוֹעִֽ
aproveita
H3276

Houve alguma nação que tenha trocado os seus deuses, ainda que não sejam deuses? Todavia o meu povo 
trocou a sua gloria pelo que de nada aproveita.

מּו12ּ שֹׁ֥
Espantem–se
H8074

יִם שָׁמַ֖
céus
H8064

עַל־
sobre

ֹ֑את ז
isto
H2063

וְשַׂעֲר֛וּ
e–arrepiem–se

חָרְב֥וּ
sequem–se

ד מְאֹ֖
muito
H3966

נְאֻם־
oráculo–de
H5002

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

Espantae-vos d'isto, ó céus! e pasmae; e sêde grandemente assolados, diz o Senhor.

י־13 כִּֽ
Porque

יִם שְׁתַּ֥
duas
H8147

רָע֖וֹת
maldades

ה עָשָׂ֣
fez

י עַמִּ֑
meu–povo

י אֹתִ֨
a–mim
H0853

עָזְב֜וּ
abandonaram

׀מְק֣וֹר 
fonte–de
H4726

מַיִ֣ם
águas
H4325

ים חַיִּ֗
vivas

ב לַחְצֹ֤
para–cavarem
H2672

לָהֶם֙
para–si

בֹּאר֔וֹת
cisternas
H0877

בֹּארֹת֙
cisternas
H0877

ים נִשְׁבָּרִ֔
quebradas
H7665

ר אֲשֶׁ֥
que

לאֹ־
não
H3808

לוּ יָכִ֖
podem
H3557

יִם׃ הַמָּֽ
as–águas
H4325

Porque o meu povo fez duas maldades: a mim me deixaram, o manancial de aguas vivas, e cavaram cisternas, 
cisternas fendidas, que já não reteem aguas.

הַעֶבֶ֙ד14֙
Servo
H5650

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

אִם־
ou

יד יְלִ֥
nascido–de
H3211

יִת בַּ֖
casa

ה֑וּא
ele
H1931

מַדּ֖וּעַ
Por–que
H4069

הָיָה֥
tornou–se
H1961

ז׃ לָבַֽ
presa
H0957

Acaso é Israel um servo, ou nascido em casa? porque pois veiu a ser preza?

15֙ עָלָיו
Sobre–ele

יִשְׁאֲג֣וּ
rugem
H7580

ים כְפִרִ֔
leões–jovens

נָתְנ֖וּ
deram
H5414

קוֹלָם֑
sua–voz

יתוּ וַיָּשִׁ֤
e–puseram
H7896

אַרְצוֹ֙
sua–terra
H0776

ה לְשַׁמָּ֔
desolação
H8047

יו עָרָ֥
suas–cidades

]נצתה[
[Q]
H3341

)נִצְּת֖וּ(
estão–queimadas
H3341

י מִבְּלִ֥
sem
H1097

ׁב׃ יֹשֵֽ
habitante
H3427

Os filhos de leão bramaram sobre elle, levantaram a sua voz; e pozeram a sua terra em assolação; as suas 
cidades se queimaram, e ninguem habita n'ellas.

גַּם־16
Também
H1571

בְּנֵי־
filhos–de

נֹ֖ף
Nof
H5297

]ותחפנס[
[Q]
H8471

)וְתַחְפַּנְחֵס֑(
e–Tachpanches
H8471

יִרְע֖וּךְ
quebraram–te

ד׃ קָדְקֹֽ
coroa–da–cabeça
H6936

Até os filhos de Noph e de Tachphanes te quebraram o alto da cabeça.

הֲלוֹא־17
Não
H3808

ֹ֖את ז
isto
H2063

תַּעֲשֶׂה־
fez–a–ti

ךְ לָּ֑
teu

עָזְבֵךְ֙
abandonares

אֶת־
(a)
H0853

יְהוָה֣
YHWH
H3068

יִךְ אֱלֹהַ֔
teu–Deus
H0430

בְּעֵ֖ת
no–tempo–de
H6256

מוֹלִיכֵ֥ךְ
guiar–te
H3212

רֶךְ׃ בַּדָּֽ
no–caminho
H1870

Porventura tu não te fazes isto a ti mesmo? pois deixas ao Senhor teu Deus, no tempo em que elle te guia pelo 
caminho.
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ה18 וְעַתָּ֗
E–agora
H6258

מַה־
que
H4100

לָּךְ֙
para–ti

לְדֶ֣רֶךְ
caminho–de
H1870

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim
H4714

לִשְׁתּ֖וֹת
para–beber
H8354

מֵי֣
águas–de
H4325

שִׁח֑וֹר
Shichor
H7883

וּמַה־
E–que
H4100

לָּךְ֙
para–ti

לְדֶ֣רֶךְ
caminho–de
H1870

אַשּׁ֔וּר
Ashur
H0804

לִשְׁתּ֖וֹת
para–beber
H8354

י מֵ֥
águas–de
H4325

ר׃ נָהָֽ
rio
H5104

Agora, pois, que te importa a ti o caminho do Egypto, para beberes as aguas de Sihor? e que te importa a ti o 
caminho da Assyria, para beberes as aguas do rio?

תְּיַסְּרֵ֣ך19ְ
Castigar–te–á
H3256

ךְ רָעָתֵ֗
tua–maldade

ׁבוֹתַיִ֙ךְ֙ וּמְשֻֽ
e–tuas–apostasias
H4878

ךְ תּוֹכִחֻ֔
repreender–te–ão
H3198

וּדְעִ֤י
e–sabe
H3045

֙ וּרְאִי
e–vê
H7200

כִּי־
que

רַ֣ע
mau

ר וָמָ֔
e–amargo
H4751

עָזְבֵ֖ךְ
teu–abandonares

אֶת־
(a)
H0853

יְהוָה֣
YHWH
H3068

אֱלֹהָיִ֑ךְ
teu–Deus
H0430

א ֹ֤ וְל
e–não
H3808

֙ פַחְדָּתִי
meu–temor
H6345

יִךְ אֵלַ֔
em–ti
H0413

נְאֻם־
oráculo–de
H5002

אֲדֹנָי֥
Senhor
H0136

יְהוִ֖ה
YHWH
H3069

צְבָאֽוֹת׃
Exércitos

A tua malicia te castigará, e os teus apartamentos te reprehenderão: sabe, pois, e vê, quão mal e amargo é 
deixares ao Senhor teu Deus, e não teres o meu temor comtigo, diz o Senhor Jehovah dos Exercitos.

י20 כִּ֣
Porque

ם מֵעוֹלָ֞
desde–antigamente
H5769

שָׁבַרְ֣תִּי
quebrei
H7665

ךְ עֻלֵּ֗
teu–jugo
H5923

֙ נִתַּקְ֙תִּי
rompi
H5423

יִךְ מוֹסְרֹתַ֔
tuas–ataduras
H4147

י וַתֹּאמְרִ֖
e–disseste
H0559

א ֹ֣ ל
Não
H3808

]אעבד[
[Q]
H5647

)אֶעֱב֑וֹר(
transgredirei
H5674

י כִּ֣
Porque

ל־ עַֽ
sobre

כָּל־
todo
H3605

ה גִּבְעָ֞
outeiro
H1389

ה גְּבֹהָ֗
alto
H1364

וְתַחַ֙ת֙
e–debaixo–de
H8478

כָּל־
toda
H3605

עֵץ֣
árvore
H6086

ן רַעֲנָ֔
verde

תְּ אַ֖
tu

צֹעָ֥ה
encurvas–te
H6808

זֹנָֽה׃
prostituta
H2181

Quando eu já ha muito quebrava o teu jugo, e rompia as tuas ataduras, dizias tu: Nunca mais transgredirei; 
comtudo em todo o outeiro alto e debaixo de toda a arvore verde te andas encurvando e fornicando.

21֙ נֹכִי וְאָֽ
E–eu
H0595

יךְ נְטַעְתִּ֣
plantei–te
H5193

ק שֹׂרֵ֔
videira–excelente

ה כֻּלֹּ֖
toda–ela
H3605

זֶרַ֣ע
semente
H2233

אֱמֶת֑
verdadeira
H0571

וְאֵיךְ֙
E–como

כְתְּ נֶהְפַּ֣
transformaste–te
H2015

י לִ֔
para–mim

י סוּרֵ֖
ramos–degenerados–de
H5494

הַגֶּ֥פֶן
a–vinha
H1612

ה׃ נָכְרִיָּֽ
estrangeira
H5237

Eu mesmo te plantei por vide excellente, e todo fiel semente: como pois te tornaste para mim uma planta 
degenerada de vide estranha?

י22 כִּ֤
Porque

אִם־
se

֙ תְּכַבְּסִי
lavares–te
H3526

תֶר בַּנֶּ֔
com–natrão
H5427

וְתַרְבִּי־
e–multiplicares

לָ֖ךְ
para–ti

ית בֹּרִ֑
sabão
H1287

ם נִכְתָּ֤
manchada
H3799

עֲוֹנֵךְ֙
tua–iniquidade
H5771

י לְפָנַ֔
diante–de–mim
H6440

נְאֻ֖ם
oráculo–de
H5002

אֲדֹנָי֥
Senhor
H0136

ה׃ יְהוִֽ
YHWH
H3069

Pelo que ainda que te laves com salitre, e amontoes sabão, comtudo a tua iniquidade está apontada diante de 
mim, diz o Senhor Jehovah.
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אֵי֣ך23ְ
Como

י תֹּאמְרִ֞
dizes
H0559

א ֹ֣ ל
Não
H3808

אתִי נִטְמֵ֗
contaminei–me

י אַחֲרֵ֤
após

הַבְּעָלִים֙
os–Baals

א ֹ֣ ל
não
H3808

כְתִּי הָלַ֔
andei
H1980

י רְאִ֤
Vê
H7200

דַרְכֵּךְ֙
teu–caminho
H1870

יְא בַּגַּ֔
no–vale
H1516

י דְּעִ֖
sabe
H3045

מֶה֣
que
H4100

ית עָשִׂ֑
fizeste

ה בִּכְרָ֥
camela
H1072

ה קַלָּ֖
ligeira
H7031

כֶת מְשָׂרֶ֥
que–entrecruza
H8308

יהָ׃ דְּרָכֶֽ
seus–caminhos
H1870

Como dizes logo: Não estou contaminado nem andei após os baalins? vê o teu caminho no valle, conhece o que 
fizeste: dromedaria ligeira és, que anda torcendo os seus caminhos.

רֶה 24 ׀פֶּ֣
Jumenta
H6501

ד לִמֻּ֣
acostumada–ao
H3928

ר מִדְבָּ֗
deserto

בְּאַוַּ֤ת
no–desejo–de
H0185

]נפשו[
[Q]
H5315

)נַפְשָׁהּ֙(
sua–alma
H5315

שָׁאֲפָה֣
aspira

ר֔וּחַ
vento
H7307

הּ תַּאֲנָתָ֖
seu–cio

י מִ֣
quem
H4310

יְשִׁיבֶנָּ֑ה
fará–voltar–ela
H7725

כָּל־
todos
H3605

֙ מְבַקְשֶׁי֙הָ
que–buscam–ela
H1245

א ֹ֣ ל
não
H3808

פוּ יִיעָ֔
cansam–se
H3286

הּ בְּחָדְשָׁ֖
em–seu–mês
H2320

יִמְצָאֽוּנְהָ׃
acharão–ela
H4672

Jumenta montez, acostumada ao deserto, que, conforme o desejo da sua alma, sorve o vento, quem deteria o 
seu encontro? todos os que a buscarem, não se cançarão; no mez d'ella a acharão.

מִנְעִ֤י25
Impede
H4513

רַגְלֵךְ֙
teu–pé
H7272

ף מִיָּחֵ֔
de–descalço
H3182

]וגורנך[
[Q]
H1637

)וּגְרוֹנֵךְ֖(
e–tua–garganta
H1627

מִצִּמְאָה֑
de–sede
H6773

י וַתֹּאמְרִ֣
E–disseste
H0559

שׁ נוֹאָ֔
É–inútil
H2976

ל֕וֹא
Não
H3808

י־ כִּֽ
porque

בְתִּי אָהַ֥
amei
H0157

ים זָרִ֖
estranhos

וְאַחֲרֵיהֶ֥ם
e–após–eles

ךְ׃ אֵלֵֽ
irei
H3212

Retem o teu pé de ser descalço, e a tua garganta de ter sêde: porém tu dizes: Não ha esperança: não; porque 
amo os estranhos, e após elles andarei

שֶׁת26 כְּבֹ֤
Como–vergonha–de
H1322

גַּנָּב֙
ladrão
H1590

י כִּ֣
quando

א יִמָּצֵ֔
é–achado
H4672

ן כֵּ֥
assim

ישׁוּ הֹבִ֖
envergonharam–se
H0954

ית בֵּ֣
casa–de

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

הֵ֤מָּה
eles
H1992

מַלְכֵיהֶם֙
seus–reis
H4428

ם ׂרֵיהֶ֔ שָֽ
seus–príncipes
H8269

וְכֹהֲנֵיהֶ֖ם
e–seus–sacerdotes
H3548

ם׃ וּנְבִיאֵיהֶֽ
e–seus–profetas
H5030

Como fica confundido o ladrão quando o apanham, assim se confundem os da casa de Israel; elles, os seus reis, 
os seus principes, e os seus sacerdotes, e os seus prophetas,

ים27 אֹמְרִ֨
Dizendo
H0559

ץ לָעֵ֜
ao–pau
H6086

אָבִ֣י
Meu–pai
H0001

תָּה אַ֗
tu

֙ וְלָאֶבֶ֙ן
e–à–pedra
H0068

אַתְּ֣
Tu

]ילדתני[
[Q]
H3205

נוּ( )יְלִדְתָּ֔
geraste–nos
H3205

י־ כִּֽ
Porque

פָנ֥וּ
viraram
H6437

אֵלַי֛
a–mim
H0413

רֶף עֹ֖
costas
H6203

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

פָנִי֑ם
face
H6440

וּבְעֵת֤
e–no–tempo–de
H6256

עָתָם֙ רָֽ
sua–calamidade

אמְר֔וּ ֹֽ י
dirão
H0559

ק֖וּמָה
Levanta–te

נוּ׃ וְהוֹשִׁיעֵֽ
e–salva–nos
H3467

Que dizem ao páu: Tu és meu pae; e á pedra: Tu me geraste; porque me viraram as costas, e não o rosto: porém 
no tempo do seu trabalho dirão: Levanta-te, e livra-nos.

וְאַיֵּ֤ה28
E–onde
H0346

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
teus–deuses
H0430

ר אֲשֶׁ֣
que

יתָ עָשִׂ֣
fizeste

ךְ לָּ֔
para–ti

יָק֕וּמוּ
Levantem–se

אִם־
se

יוֹשִׁיע֖וּךָ
salvarem–te
H3467

בְּעֵת֣
no–tempo–de
H6256

רָעָתֶ֑ךָ
tua–calamidade

כִּ֚י
porque

ר מִסְפַּ֣
número–de
H4557

יךָ עָרֶ֔
tuas–cidades

הָי֥וּ
foram
H1961

יךָ אֱלֹהֶ֖
teus–deuses
H0430

ה׃ יְהוּדָֽ
Yehudah
H3063

ס
§
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Onde pois estão os teus deuses, que fizeste para ti? que se levantem, se te podem livrar no tempo do teu 
trabalho: porque os teus deuses, ó Judah, são tantos em numero como as tuas cidades.

לָ֥מָּה29
Por–que
H4100

יבוּ תָרִ֖
contendeis
H7378

אֵלָי֑
contra–mim
H0413

כֻּלְּכֶם֛
Todos–vós
H3605

ם פְּשַׁעְתֶּ֥
transgredistes
H6586

י בִּ֖
contra–mim

נְאֻם־
oráculo–de
H5002

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

Porque contendeis comigo? todos vós transgredistes contra mim, diz o Senhor.

לַשָּׁוְא30֙
Em–vão
H7723

יתִי הִכֵּ֣
feri
H5221

אֶת־
(a)
H0853

ם בְּנֵיכֶ֔
vossos–filhos

מוּסָ֖ר
correção
H4148

א ֹ֣ ל
não
H3808

חוּ לָקָ֑
receberam
H3947

אָכְלָה֧
Devorou
H0398

חַרְבְּכֶם֛
vossa–espada
H2719

יאֵיכֶ֖ם נְבִֽ
vossos–profetas
H5030

כְּאַרְיֵה֥
como–leão

ית׃ מַשְׁחִֽ
destruidor
H7843

Em vão castigareis os vossos filhos; não acceitarão o castigo: a vossa espada devorou os vossos prophetas como 
um leão destruidor.

הַדּ֗וֹר31
Geração
H1755

אַתֶּם֙
vós

רְא֣וּ
vede
H7200

דְבַר־
palavra–de
H1697

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

ר הֲמִדְבָּ֤
Deserto

֙ הָיִי֙תִי
fui
H1961

ל לְיִשְׂרָאֵ֔
para–Yisrael
H3478

ם אִ֛
ou

רֶץ אֶ֥
terra–de
H0776

לְיָה֑ מַאְפֵּ֖
trevas
H3991

מַדּ֜וּעַ
Por–que
H4069

אָמְר֤וּ
disse
H0559

֙ עַמִּי
meu–povo

דְנוּ רַ֔
Vagamos
H7300

לֽוֹא־
não
H3808

נָב֥וֹא
viremos
H0935

ע֖וֹד
mais
H5750

יךָ׃ אֵלֶֽ
a–ti
H0413

Oh geração! considerae vós a palavra do Senhor: porventura tenho eu sido para Israel um deserto? ou uma terra 
da mais espessa escuridão? porque pois diz o meu povo: Temos determinado nunca mais vir a ti.

ח32 הֲתִשְׁכַּ֤
Esquece
H7911

בְּתוּלָה֙
virgem
H1330

עֶדְיָ֔הּ
seus–adornos
H5716

ה כַּלָּ֖
noiva
H3618

קִשֻּׁרֶ֑יהָ
suas–faixas
H7196

י וְעַמִּ֣
E–meu–povo

שְׁכֵח֔וּנִי
esqueceu–me
H7911

ים יָמִ֖
dias
H3117

ין אֵ֥
sem
H0369

ר׃ מִסְפָּֽ
número
H4557

Porventura esquece-se a virgem dos seus enfeites, ou a esposa dos seus sendaes? todavia o meu povo se 
esqueceu de mim, innumeraveis dias.

מַה־33
Que
H4100

בִי תֵּיטִ֥
embelezas
H3190

ךְ דַּרְכֵּ֖
teu–caminho
H1870

שׁ לְבַקֵּ֣
para–buscar
H1245

אַהֲבָה֑
amor
H0160

֙ לָכֵן
Portanto

גַּ֣ם
também
H1571

אֶת־
(a)
H0853

הָרָע֔וֹת
as–más

]למדתי[
[Q]
H3925

דְתְּ( )לִמַּ֖
ensinaste
H3925

אֶת־
(a)
H0853

יִךְ׃ דְּרָכָֽ
teus–caminhos
H1870

Porque enfeitas o teu caminho, para buscares o amor? de sorte que até ás malignas ensinaste os teus caminhos.

גַּ֤ם34
Também
H1571

בִּכְנָפַיִ֙ךְ֙
nas–tuas–abas
H3671

נִמְצְא֔וּ
foi–achado
H4672

ם דַּ֛
sangue–de
H1818

נַפְשׁ֥וֹת
almas–de
H5315

אֶבְיוֹנִ֖ים
pobres
H0034

נְקִיִּ֑ים
inocentes

א־ ֹֽ ל
não
H3808

רֶת בַמַּחְתֶּ֥
em–arrombamento
H4290

ים מְצָאתִ֖
achei–os
H4672

י כִּ֥
mas

עַל־
sobre

כָּל־
todas
H3605

לֶּה׃ אֵֽ
estas
H0428

Até nas orlas dos teus vestidos se achou o sangue das almas dos innocentes e necessitados: o que não achei 
minando, mas em todas estas coisas.

https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6586.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7723.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4148.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3991.htm
https://biblehub.com/hebrew/4069.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7300.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/1330.htm
https://biblehub.com/hebrew/5716.htm
https://biblehub.com/hebrew/3618.htm
https://biblehub.com/hebrew/7196.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/160.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3671.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/34.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4290.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm


35֙ אמְרִי וַתֹּֽ
E–disseste
H0559

י כִּ֣
Porque

יתִי נִקֵּ֔
sou–inocente
H5352

אַ֛ךְ
certamente
H0389

ב שָׁ֥
voltou–se
H7725

אַפּ֖וֹ
sua–ira
H0639

נִּי מִמֶּ֑
de–mim

֙ הִנְנִי
Eis–me
H2009

ט נִשְׁפָּ֣
julgando
H8199

ךְ אוֹתָ֔
a–ti
H0853

עַל־
sobre

ךְ אָמְרֵ֖
teu–dizer
H0559

א ֹ֥ ל
Não
H3808

אתִי׃ חָטָֽ
pequei
H2398

E ainda dizes: Devéras que estou innocente, pois já a sua ira se desviou de mim: eis que entrarei em juizo 
comtigo, porquanto dizes: Não pequei.

מַה־36
Que
H4100

י תֵּזְלִ֥
corres
H0235

ד מְאֹ֖
muito
H3966

לְשַׁנּ֣וֹת
para–mudar

אֶת־
(a)
H0853

ךְ דַּרְכֵּ֑
teu–caminho
H1870

גַּ֤ם
Também
H1571

מִמִּצְרַיִ֙ם֙
de–Mitsrayim
H4714

תֵּב֔וֹשִׁי
envergonhar–te–ás
H0954

כַּאֲשֶׁר־
como

שְׁתְּ בֹּ֖
envergonhaste–te
H0954

מֵאַשּֽׁוּר׃
de–Ashur
H0804

Porque te desvias tanto, mudando o teu caminho? tambem do Egypto serás envergonhada, como foste 
envergonhada da Assyria.

גַּ֣ם37
Também
H1571

מֵאֵ֥ת
desta
H0854

זֶה֙
deste
H2088

י צְאִ֔ תֵּֽ
sairás
H3318

יִךְ וְיָדַ֖
e–tuas–mãos
H3027

עַל־
sobre

ךְ ראֹשֵׁ֑
tua–cabeça

י־ כִּֽ
porque

מָאַ֤ס
rejeitou

יְהֹוָה֙
YHWH
H3068

יִךְ בְּמִבְטַחַ֔
em–tuas–confianças
H4009

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

יחִי תַצְלִ֖
prosperarás

ם׃ לָהֶֽ
nelas

Tambem d'aquelle sairás com as mãos sobre a tua cabeça; porque o Senhor rejeitou as tuas confianças, e não 
prosperarás com ellas
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